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The Mishnah [at M. 1:12D, regarding the unsown shoe as unfinished, ] 
accords with the view of R. Eliezer, for we have learned there: 


A shoe which is on the last — R. Eliezer declares it insusceptible 
to receive uncleanness [because it is not yet fully manufactured]. 
And sages declare it susceptible to uncleanness [for no further 
work is necessary] [M. Kel. 26:4G-I]. 


No, the present passage represents the opinions of all parties. The case 
here is different, for it is as if on the festival day he prepares a utensil 
for use [which he may not do]. [Hence sages will concur here that one 
may not send such a shoe. ] 


[D] It has been taught: They do not remove a sandal from the last on a 
festival day, but they do remove a sandal from the last on the 
intermediate days of a festival. 


What is the law as to curdling milk on a festival day? 


If you say that it may be done, then one may milk a cow and curdle in 
it on a festival day for use on an ordinary day. 


R. Halapta b. Saul taught, “It is forbidden to send ornaments.” 
Said R. Mana, “They have stated only that it is forbidden to send them. 
“Lo, as to wearing them it is permitted.” 


It has been taught [in the Tosefta’s version]: They move about a 
horn to give drink to an infant. 


They handle a rattle, a notebook, and a mirror to cover utensils 
with them [cf. M. Shab. 17:21. 


And they do not look into a mirror on the Sabbath. 
But if it was affixed to the wall, it is permitted [T. Shab. 13:16]. 


[E] Said R. Abun, “The Mishnah has indicated that it is forbidden to 
wear them, for we have learned: Whatever may be used on the 
festival day do they send [M. 1:12G].” 


[F] Now if you say that it is permitted to wear them, it should also be 
permitted to send them. 


[G] What is the meaning of that which is taught: They move about 
a horn to give drink to a child. They handle a rattle, a 
notebook, and a mirror to cover utensils with them. 


